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Yosef: 'Going the Distance' for Proximate 

Reconciliation 
Source Sheet by Jennifer Raskas 

 
 

Introduction: Rambam: Hilchot Teshuva  
 

 
Mishneh Torah, Repentance 4:2 

(2) Among this group of twenty-four 

are five transgressions which block 

the way of repentance against the 

sinners, they are: (1) he who secedes 

from the community... 

(5) He who despises criticism for he, 

indeed, left no path open for 

repentance, as it is criticism that 

begets repentance. Forsooth, when a 

man is informed that his sins are 

known, and that he should be 

ashamed of himself for his 

wrongdoings, he does repent... In 

like manner did all of the prophets 

criticise Israel until they turned in 

repentance. It is, therefore, necessary 

to appoint over each and every 

community in Israel a great scholar 

of mature age, God-fearing since his 

early youth, and loved by them, to 

preach to the public and turn them to 

repentance... 

 

 ׳ ב׳:ד תשובה הלכות,  תורה משנה

רִים הַנּוֹעֲלִים   בָּׁ ה דְּּ ָּׁ ּ )ב( ומֵּהֶן חֲמִש 
אֵלּוּ   יהֶן. וְּ נֵי עוֹש ֵ פְּ ה בִּ ובָּּׁ ש  כֵי הַתְּּ רְּ דַּ

בּורּ... הֵן. א(    הַפּוֹרֵש  מִן הַצִּ
הַ   הֲרֵי לאֹ  ה( וְּ ֶ וֹנֵא אֶת הַתּוֹכָּׁחוֹת ש  ש ּ

ה.  ובָּּׁ ש  רֶךְּ תְּּ יחַ לוֹ דֶּ ה  הִנִּ חָּׁ הַתּוֹכָּׁ ֶ ש 
ה ובָּּׁ ש  מּוֹדִיעִין לוֹ  גּוֹרֶמֶת לִתְּ ֶ מַן ש  זְּ בִּ ֶ ש 

לִימִין אוֹתוֹ חוֹזֵר   יו ומַּכְּ אָּׁ ם חֲטָּׁ דָּׁ אָּׁ לָּׁ
בִיאִים הוֹכִיחוּ  ל הַנְּּ כֵן כָּּׁ ה... וְּ ובָּּׁ ש  תְּ בִּ

חָּׁ  ֶ אֵל עַד ש  רָּׁ יִש ְּ ה. לְּ ובָּּׁ ש  תְּ רוּ בִּ זְּ
ל   הָּׁ ל קָּׁ כָּׁ הַעֲמִיד בְּּ רִיךְּ לְּ ךְּ צָּׁ פִיכָּׁ לְּ

זָּׁקֵן וִירֵא   ם גָּּׁדוֹל וְּ כָּׁ אֵל חָּׁ רָּׁ ל מִיִּש ְּ הָּׁ קָּׁ וְּ
יו  עורָּּׁ מַיִם מִנְּּ ָּׁ הֶם ש  הובּ לָּׁ אָּׁ הֵא  וְּ יְּּ ֶ ש 

ה...  ובָּּׁ ש  תְּ ן בִּ ים ומַּחֲזִירָּׁ רַבִּ  מוֹכִיחַ לָּׁ
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Part I - Joseph at 17 
 

 
Genesis 37:2-5 

(2) This, then, is the line of Jacob: At 

seventeen years of age, Joseph tended 

the flocks with his brothers, as a 

helper to the sons of his father’s 

wives Bilhah and Zilpah. And Joseph 

brought bad reports of them to their 

father. (3) Now Israel loved Joseph 

best of all his sons, for he was the 

child of his old age; and he had made 

him an ornamented tunic. (4) And 

when his brothers saw that their 

father loved him more than any of 

his brothers, they hated him so that 

they could not speak a friendly word 

to him. (5) Once Joseph had a dream 

which he told to his brothers; and 

they hated him even more. 

 

 ׳ ה -׳ב:ז״ל בראשית

ד ֣אֵ )ב(  ה ׀ תּלְֹּ ן־ ֞ב יוֹסֵ ֗וֹת יַעֲקֹ ֣לֶּ ף בֶּ
רֵ  בַַֽע־עֶש ְּ ְּ נָּׁה֤ש  ָּׁ יָּׁ  ֙ה ש  ה אֶת־ ֤ה רעֶֹ ֨הָּׁ

יו  ֹ  ֙אֶחָּׁ צּ ה אן֔בַּ נֵעַר אֶת֗ואּ נַ ֣וְּ הָּׁ ֥־בְּּ ה  ֛י בִלְּ
נֵ אֶת־בְּּ פָּּׁ ֥וְּ ֵ ֖י זִלְּ ש  בִ ֣ה נְּ ף ֛א יוֹסֵ ֥וַיָּּׁבֵ יו ֑י אָּׁ
תָּׁ  בָּּׁ עָּׁ ֥אֶת־דִּ ׃ )ג(  ה אֶל־אֲבִיהֶַֽם֖ם רָּׁ
אֵ  רָּׁ יִש ְּ הַ ֗וְּ נָּׁ  ֙ב אֶת־יוֹסֵף֤ל אָּׁ ל־בָּּׁ יו ֔מִכָּּׁ

קֻנִ  ַֽי־בֶן־זְּ עָּׁ ֑וּא ל ֖ים ה֥כִּ ה ל֥וֹ וְּ תֹ ֖ש ָּׁ נֶת ֥וֹ כְּּ
ַֽ סִּ א פַּ רְּ ַֽי־אתֹ֗וּ אֶחָּׁ ֣ים׃ )ד( וַיִּ הַ ֞יו כִּ ב ֤וֹ אָּׁ

איו ֔מִכָּּׁל־אֶחָּׁ  ֙אֲבִיהֶם  נְּ לֹ  וֹ ֑וּ אתֹ ֖וַַֽיִּש ְּ א ֥וְּ
ל רוּ ֖יָּׁכְּ בְּּ לַֹֽם֥דַּ ָּׁ ש   ֙ם יוֹסֵף֤וַיַּחֲלֹ )ה(  ׃וֹ לְּ
אֶחָּׁ ֖וַיַּגֵּ וֹם ֔חֲל נֹ ֖פוּ ע֥יו וַיּוֹסִ ֑ד לְּ א ֥וֹד ש ְּ
 אתַֹֽוֹ׃ 

 
 
Genesis 37:6-8 

(6) He said to them, “Hear this dream 

which I have dreamed: (7) There we 

were binding sheaves in the field, 

when suddenly my sheaf stood up 

and remained upright; then your 

sheaves gathered around and bowed 

low to my sheaf.” (8) His brothers 

 

 ׳ ח-׳ו:ז״ל בראשית

 ֹ עו־ּנָּׁ ֑אמֶר אֲלֵיהֶ ֖)ו( וַיּ מְּ ִ וֹם ֥א הַחֲל ֕ם ש 
 ֶּ ֶ ֖הַז י׃ )ז( וְּ ֥ה אֲש  תִּ ַֽמְּ לָּׁ נוּ ֜הִנֵּה אֲנַ ֠ר חָּׁ חְּ

מִ  אַלְּּ ים ֤מְּ ת ֙ים אֲלֻמִּ דֶ ֣בְּּ ָּׁ הִנֵּ ֔וֹךְּ הַש ּ ה  ֛ה וְּ
תִ ֥קָּׁ  ה אֲלֻמָּּׁ גַם־נִצָּּׁ ֖מָּׁ הִנֵּ֑י וְּ ה וְּ ה  ֤בָּׁ

סֻבֶּ  ֹ  ֙ינָּׁה֙תְּ חֲוֶ ֔תֵיכֶ ֣אֲלֻמּ תַּ ְּ ַֽש  יןָּׁ ֖ם וַתִּ
תִַֽי׃ )ח(  ֹ לַאֲלֻמָּּׁ רוּ לוֹ ֤וַיּ יו ֔אֶחָּׁ  ֙אמְּ
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answered, “Do you mean to reign 

over us? Do you mean to rule over 

us?” And they hated him even more 

for his talk about his dreams. 

לֹ  לךְֹּ ֤הֲמָּׁ מְּ לֵ  ֙ךְּ תִּ ש  ֔עָּׁ וֹל ֥ינוּ אִם־מָּׁ
 ֹ ש  מְּ נֹ  ֙פוּ עוֹד֤נוּ וַיּוֹסִ ֑ל בָּּׁ ֖תִּ וֹ ֔א אתֹ ֣ש ְּ

עַל־֖עַל־חֲלמֹתָֹּׁ  ַֽיו וְּ רָּׁ בָּׁ  ׃ יודְּּ

 
 
Genesis 37:12-17 

(12) One time, when his brothers 

had gone to pasture their father’s 

flock at Shechem, (13) Israel said to 

Joseph, “Your brothers are pasturing 

at Shechem. Come, I will send you to 

them.” He answered, “I am ready.” 

(14) And he said to him, “Go and see 

how your brothers are and how the 

flocks are faring, and bring me back 

word.” So he sent him from the 

valley of Hebron. When he reached 

Shechem, (15) a man came upon him 

wandering in the fields. The man 

asked him, “What are you looking 

for?” (16) He answered, “I am looking 

for my brothers. Could you tell me 

where they are pasturing?” (17) The 

man said, “They have gone from 

here, for I heard them say: Let us go 

to Dothan.” So Joseph followed his 

brothers and found them at Dothan. 

 

 ז״י-ב״י:ז״ל בראשית

כ ע֑וּ אֶחָּׁ ֖)יב( וַיּלְֵּ אן  ֥־צֹ ׄתׄוֹת אֶ ֛יו לִרְּ
ֹ ֖אֲבִיהֶ  כֶַֽם׃ )יג( וַיּ ְּ ש  אֵ ֨ם בִּ רָּׁ ל  ֜אמֶר יִש ְּ
כֶ ֣רעִֹ  ֙יךָּׁ ֙וֹא אַחֶ ֤ף הֲל ֗אֶל־יוֹסֵ  ְּ ש  ם ֔ים בִּ

כָּׁ  ְּ ֖לְּ אֶש  חֲךָּׁ ה וְּ ֹ ֑אֲלֵיהֶ  ֣לָּׁ וֹ ֖אמֶר ל ֥ם וַיּ
 ֹ ־נָּׁ וֹ ֗אמֶר ל ֣הִנֵַּֽנִי׃ )יד( וַיּ אֵ ֨לֶךְּ ה  ֜א רְּ

לאֶת־ ְּ ל ֙יךָּׁ ֙אַחֶ וֹם ֤ש  ְּ אֶת־ש  ֹ ֣וְּ אן ֔וֹם הַצּ
בֵ  ִ בָּׁ נִי ֖וַהֲש  חֵ ר ֑דָּּׁ לָּׁ ְּ ר ֣מֵעֵ  ֙הוּ ֙וַיִּש  וֹן  ֔מֶק חֶבְּ
אֵ ֖וַיָּּׁבֹ  צָּׁ ה׃ )טו( וַיִּמְּ כֶַֽמָּׁ ְּ יש   ֔הוּ אִ ֣א ש 
הִנֵּ דֶ ה ֖ה תעֶֹ ֥וְּ ָּׁ ש ּ לֵ ֑בַּ אָּׁ ְּ אִ ֧ה וַיִּש  יש  ֛הוּ הָּׁ
ֹ ֖לֵאמֹ  ׃ )טז( וַיּ ַֽש  בַקֵּ אֶת־ אמֶר ֕ר מַה־תְּּ
נכִֹ ֖אַחַ  בַקֵּ ֣י אָּׁ ה־נָּּׁ  ש  ֑י מְּ ַֽידָּׁ י ֔א לִ ֣הַגִּ
ֹ ֥ה הֵ ֖אֵיפֹ  אִיש  ֤ם רעִַֹֽים׃ )יז( וַיּ  ֙אמֶר הָּׁ
ע ֶּ ֣נָּׁסְּ מַ ֤ה כִּ ֔וּ מִז ָּׁ י֙י ש  תִּ רִ  ֙עְּ כָּׁ ֔אַֹֽמְּ ה ֖ים נֵלְּ
נָּׁה וַיֵּ ֑דּתָֹּׁ  יו ֔ר אֶחָּׁ ֣אַחַ  ֙לֶךְּ יוֹסֵף֤יְּ

אֵ  צָּׁ ַֽן׃ ֖וַיִּמְּ דתָֹּׁ  ם בְּּ
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Genesis 37:18-20 

(18) They saw him from afar, and 

before he came close to them they 

conspired to kill him. (19) They said 

to one another, “Here comes that 

dreamer! (20) Come now, let us kill 

him and throw him into one of the 

pits; and we can say, ‘A savage beast 

devoured him.’ We shall see what 

comes of his dreams!” 

 ׳ כ-ח״י:ז״ל בראשית

א )יח(  חֹ וֹ ֖וּ אתֹ ֥וַיִּרְּ טֶ  ק֑מֵרָּׁ רַ  ֙רֶם ֙ובְּּ  ב֣יִקְּ
ל֔אֲלֵיהֶ  נַכְּּ ַֽתְּ ׃ )יט(  וֹ לַהֲמִיתַֽוֹ ֖וּ אתֹ ֥ם וַיִּ
ר  חִ ֣וּ אִ ֖וַיּאֹמְּ עַל בַּ֛ ה ֗הִנֵּיו ֑יש  אֶל־אָּׁ
זֶ וֹת֥למֹ הַחֲ  ַֽא֖הַלָּּׁ עַתָּּׁ ה בָּּׁ כ֣׃ )כ( וְּ וּ ֣ה ׀ לְּ

גֵ  נַַֽהַרְּ לִכֵ ֗וְּ ְּ נַש  אַחַ  ֙הוּ ֙הוּ וְּ וֹת ֔ד הַבּרֹ ֣בְּּ
מַ  אָּׁ נוּ חַיָּּׁ ֕וְּ עָּׁ ֥רְּ לָּׁ ֖ה רָּׁ הוּ ֑ה אֲכָּׁ אֶ תְּ נִרְּ ה ֕וְּ

י  ַֽיו֖מַה־יִּהְּ  ׃ וּ חֲלמֹתָֹּׁ

 
 
Part II - Joseph learns to serve Potifar and is the victim of "Dibatam 
Ra'ah" 
 

 
Genesis 39:17-20 

(17) Then she told him the same 

story, saying, “The Hebrew slave 

whom you brought into our house 

came to me to dally with me; (18) but 

when I screamed at the top of my 

voice, he left his garment with me 

and fled outside.” (19) When his 

master heard the story that his wife 

told him, namely, “Thus and so your 

slave did to me,” he was furious. (20) 

So Joseph’s master had him put in 

prison, where the king’s prisoners 

were confined. But even while he 

was there in prison, 

 

 ׳ כ-ז״י:ט״ל בראשית

דַבֵּ )יז(  דְּּ יו ֔אֵלָּׁ ר ֣וַתְּּ רִ כַּ אֵ ים ֥בָּׁ  לֶּה֖הָּׁ
ַֽא־אֵלַ ֑לֵאמֹ  עֶ י ֞ר בָּּׁ רִ ֧הָּׁ ַֽעִבְּ ר־  י֛בֶד הָּׁ ֶ אֲש 
צַ נוּ ֖אתָּׁ לָּּׁ ֥הֵבֵ  ַֽי֥לְּ י ֕׃ )יח( וַיְּהִ חֶק בִּ

הֲרִימִ  רָּׁ ֖י קוֹלִ ֥כַּ ד֥וַיּעֲַזֹ א ֑י וָּׁאֶקְּ גְּ וֹ ֛ב בִּ
לִ  הִי ֥וַיָּּׁ  י֖אֶצְּ ה׃ )יט( וַיְּ מֹ  ֩נָּׁס הַחַֽוצָּּׁ ְּ עַ ֨כִש 
רֵ אֶת־יו ֜אֲדנָֹּׁ בְּ תּ י ֣דִּ ְּ ֶ ֗אִש  רָּׁ ר ֨וֹ אֲש  בְּּ ה ֤דִּ
יו רִ ר ֔לֵאמֹ  ֙אֵלָּׁ בָּׁ דְּּ אֵ ים ֣כַּ הּ לִ עָּׁ֥  לֶּה֔הָּׁ י  ֖ש ָּׁ
דֶּ  ח֖ךָּׁ וַיִּ ֑עַבְּ קַּ אדושם   ֩חַר אַפַּֽוֹ׃ )כ( וַיִּ
נֵוֹ ֗ף אתֹ ֜יוֹסֵ  תְּּ הַר  ֔ית הַסֹּ ֣אֶל־בֵּ  ֙הוּ ֙וַַֽיִּ
ק ר־אסורי ]אֲסִירֵ ֕מְּ ֶ לֶךְּ ֖י[ הַמֶּ ֥וֹם אֲש 

ָּׁ ֑אֲסורִּ  הִי־ש  יְּ בֵ ֖ים וַַֽ ַֹֽהַר׃ ֥ם בְּּ  ית הַסּ
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Part III - Joseph in Jail 
 

 
Genesis 39:21 

(21) the LORD was with Joseph: He 

extended kindness to him and 

disposed the chief jailer favorably 

toward him. 

 

 א ״כ:ט״ל בראשית

הִ  יו ֖ט אֵלָּׁ ֥ף וַיֵּ ֔י יקוק אֶת־יוֹסֵ ֤)כא( וַיְּ
עֵינֵ֔ן חִנּ ֣סֶד וַיִּתֵּ ֑חָּׁ  ַֹֽהַר׃ ֥י ש ַ ֖וֹ בְּּ ית־הַסּ  ר בֵּ

 
 
Genesis 40:6-8 

(6) When Joseph came to them in 

the morning, he saw that they were 

distraught. (7) He asked Pharaoh’s 

courtiers, who were with him in 

custody in his master’s house, saying, 

“Why do you appear downcast 

today?” (8) And they said to him, 

“We had dreams, and there is no one 

to interpret them.” So Joseph said to 

them, “Surely God can interpret! Tell 

me [your dreams].” 

 

 ׳ ח -׳ו׳:מ  בראשית

בֹּ ֖ם יוֹסֵ ֛א אֲלֵיהֶ ֧)ו( וַיָּּׁבֹ  א  ֣וַיַּקֶר ֑ף בַּ רְּ
הִנָּּׁ  ם֔אתָֹּׁ  אַ ׃ )ז( ם זעֲֹפִַֽים֖וְּ ְּ אֶת־ ל ֞וַיִּש 

רִיסֵ  עֹ ֣סְּ ֶ ֗י פַרְּ מַ ֧ר אִתּ ֨ה אֲש  ְּ מִש  ר  ֛וֹ בְּ
נֵיכֶ ֛ר מַדּ ֑יו לֵאמֹ ֖ית אֲדנָֹּׁבֵּ֥  עִ ֥ועַּ פְּּ ים  ֖ם רָּׁ

ר  הַיַּֽוֹם׃ )ח(  וֹם  ֣יו חֲל֔וּ אֵלָּׁ ֣וַיּאֹמְּ
לַ  נוּ ופּתֵֹ ֔חָּׁ ֹ  וֹ ֑ין אתֹ֣ר אֵ ֖מְּ ם  ֜אמֶר אֲלֵהֶ ֨וַיּ
אלקִֹים ֤הֲל ף ֗יוֹסֵ  רנִֹ  ֙וֹא לֵַֽ תְּ רו־ּ֔פִּ ים סַפְּּ
 א לִַֽי׃ ֖נָּׁ 

 
 
Part IV - Joseph Interprets Pharoeh's Dreams 
 

 
Genesis 41:15-16 

(15) And Pharaoh said to Joseph, “I 

have had a dream, but no one can 

interpret it. Now I have heard it said 

 

 ז״ט-ו״ט:א״ מ בראשית

 ֹ עהֹ ֤)טו( וַיּ רְּ וֹם ֣חֲלף ֔אֶל־יוֹסֵ  ֙אמֶר פַּ
לַ  י֔חָּׁ תִּ מַ ֗וֹ וַאֲנִ ֑ין אתֹ֣ר אֵ ֖ופּתֵֹ  מְּ ָּׁ י ֤י ש  תִּ עְּ
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of you that for you to hear a dream is 

to tell its meaning.” (16) Joseph 

answered Pharaoh, saying, “Not I! 

God will see to Pharaoh’s welfare.” 

לֶ  מַ ֔לֵאמֹ  ֙יךָּׁ ֙עָּׁ ְּ ש  תֹּ ֖ע חֲל֥ר תִּ ר  ֥וֹם לִפְּ
עֹ ֧עַן יוֹסֵ ֨וַיַּ  ׃ )טז(אתַֹֽוֹ  רְּ ה  ֛ף אֶת־פַּ
עָּׁ  ר֖לֵאמֹ  לְּ ה אֶת־ ֖ים יַעֲנֶ֕י אֱלקִֹ דָּׁ֑ בִּ
ל ְּ עַֹֽה׃  וֹם֥ש  רְּ  פַּ

 
 
Genesis 41:37-40 

(37) The plan pleased Pharaoh and 

all his courtiers. (38) And Pharaoh 

said to his courtiers, “Could we find 

another like him, a man in whom is 

the spirit of God?” (39) So Pharaoh 

said to Joseph, “Since God has made 

all this known to you, there is none 

so discerning and wise as you. (40) 

You shall be in charge of my court, 

and by your command shall all my 

people be directed; only with respect 

to the throne shall I be superior to 

you.” 

 

 ׳מ -ז״ל:א״ מ בראשית

יטַ  בָּׁ ֥)לז( וַיִּ עֵינֵ֖ב הַדָּּׁ עֹ ֣ר בְּּ ה  ֑י פַרְּ
עֵינֵ ֹ ֖ובְּּ ַֽיו׃ )לח( וַיּ דָּׁ ל־עֲבָּׁ אמֶר  ֥י כָּּׁ
עֹ  רְּ דָּׁ ֖פַּ צָּׁ יו ֑ה אֶל־עֲבָּׁ זֶ ֣הֲנִמְּ יש  ֕ה אִ ֔א כָּׁ
 ֶ ֹ  ים בַּֽוֹ׃֖וחַּ אֱלקִֹ ֥ר ר ֛אֲש  אמֶר  ֤)לט( וַיּ

עהֹ  רְּ ים ֛יעַ אֱלקִֹ ֧הוֹדִ י ֨אַחֲרֵ  ף֔אֶל־יוֹסֵ  ֙פַּ
ךָּׁ  ֹ  ֖אוֹתְּ ל־ז כָּׁ ֥את אֵין־נָּׁב֑אֶת־כָּּׁ חָּׁ ם  ֖וֹן וְּ
מַֽוֹךָּׁ׃ ה )מ(  כָּּׁ יֶ  ֙אַתָּּׁ הְּ יתִ ֣תִּ י ֔ה עַל־בֵּ
עַל־פִּ  ַ ֖וְּ ּ ל־עַמִּ ֣יךָּׁ יִש  סֵּ ֥י רַ ֑ק כָּּׁ א  ֖ק הַכִּ
דַּ  ׃ ֥אֶגְּ ַֽךָּּׁ  ל מִמֶּ

 
 
Once Joseph learned to interpret other people's dreams - his own dreams came 

true - Now Joseph is ready to re-face his brothers, this time as someone who 

can see others and their dreams. 
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Part V - Joseph meets his brothers 
 

 
Genesis 42:6 

(6) Now Joseph was the vizier of the 

land; it was he who dispensed rations 

to all the people of the land. And 

Joseph’s brothers came and bowed 

low to him, with their faces to the 

ground. 

 

 ׳ ו:ב״מ בראשית

יוֹסֵ  לִּ ֚ף ה֗)ו( וְּ ַ ּ אָּׁ ֣ואּ הַש  רֶץ ֔יט עַל־הָּׁ
בִּ וּ ֥ה ְּ ש  ל־עַ ֖א הַמַּ כָּׁ אָּׁ ֣יר לְּ  ֙אוּ ֙וַיָּּׁבֹ רֶץ ֑ם הָּׁ
ַֽחֲוו־ּל֔י יוֹסֵ ֣אֲחֵ  תַּ ְּ ה׃ ֖וֹ אַפַּ ֥ף וַיִּש  צָּׁ ַֽרְּ  יִם אָּׁ

 
 
Genesis 44:18-20 

(18) Then Judah went up to him and 

said, “Please, my lord, let your 

servant appeal to my lord, and do not 

be impatient with your servant, you 

who are the equal of Pharaoh. (19) 

My lord asked his servants, ‘Have 

you a father or another brother?’ (20) 

We told my lord, ‘We have an old 

father, and there is a child of his old 

age, the youngest; his full brother is 

dead, so that he alone is left of his 

mother, and his father dotes on him.’ 

 

 ׳כ-ח״י:ד ״מ בראשית

גַּ )יח(  י ֣בִּ  ֮וַיּאֹמֶר  ה֗יו יְּהודָּּׁ ֜ש  אֵלָּׁ ֨וַיִּ
ר־נָּׁ  ֒אֲדנִֹי  דַבֶּ ךָּׁ ֨יְּ דְּּ ר ֤א עַבְּ בָּׁ נֵ ֙דָּׁ זְּ אָּׁ י  ֣בְּּ
אַל־יִ ֔אֲדנִֹ  ךָּׁ ֥י וְּ דֶּ  ֖חַר אַפְּּ עַבְּ וֹךָּׁ  ֖י כָּׁמ֥ךָּׁ כִּ ֑בְּּ

עַֹֽה׃ )יט( אֲדנִֹ  פַרְּ אַ ֣כְּּ ָּׁ דָּׁ ֔י ש  יו ֖ל אֶת־עֲבָּׁ
כֶ ֑לֵאמֹ  ־לָּׁ ַֽח׃ )כ(  ֖ם אָּׁ ֥ר הֲישֵ  ב אוֹ־אָּׁ
־לָּׁ ֔אֶל־אֲדנִֹ  ֙אמֶר ֙וַנֹּ  יֶ ֔ב זָּׁקֵ ֣אָּׁ  ֙נוּ ֙י ישֶ  לֶד ֥ן וְּ
קֻנִ  טָּׁ ֖זְּ חִ ֑ים קָּׁ אָּׁ וָּּׁתֵ ת ֜יו מֵ ֨ן וְּ וּא ֧ר ה ֨וַיִּ
בַדּ  אִמּ וֹ ֛לְּ בִ ֖לְּ אָּׁ  יו אֲהֵבַֽוֹ׃֥וֹ וְּ

 
 
Genesis 45:4-5 

(4) Then Joseph said to his brothers, 

“Come forward to me.” And when 

they came forward, he said, “I am 

 

 ׳ ה-׳ד :ה״ מ בראשית

 ֹ ש  יו ֛ף אֶל־אֶחָּׁ ֧אמֶר יוֹסֵ ֨)ד( וַיּ  א֥ו־ּנָּׁ גְּּ
גָּּׁ י ֖אֵלַ  וּ ֑וַיִּ ֹ  ש  ם ֔ף אֲחִיכֶ ֣יוֹסֵ  ֙אֲנִי אמֶר֗וַיּ
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your brother Joseph, he whom you 

sold into Egypt. (5) Now, do not be 

distressed or reproach yourselves 

because you sold me hither; it was to 

save life that God sent me ahead of 

you. 

תֶּ  כַרְּ ר־מְּ ֶ ה׃ )ה(  ֖ם אתִֹ ֥אֲש  ַֽיְּמָּׁ רָּׁ י מִצְּ
עַתָּּׁ  עָּׁ ֣וְּ ב֣ה ׀ אַל־תֵּ אַל־יִ ֗צְּ  ֙חַר ֙וּ וְּ
עֵ  תֶּ ֔ינֵיכֶ ֣בְּּ כַרְּ ַֽי־מְּ י ֣נָּּׁה כִּ ֑הֵ י ֖ם אתִֹ ֥ם כִּ

יָּׁ  מִַֽחְּ חַ ֔לְּ לָּׁ ְּ נֵיכֶַֽם׃ ֖נִי אֱלקִֹ ֥ה ש   ים לִפְּ

 
 
Genesis 45:10 

(10) You will dwell in the region of 

Goshen, where you will be near me—

you and your children and your 

grandchildren, your flocks and herds, 

and all that is yours. 

 

 ׳ י:ה״ מ בראשית

תָּּׁ  )י( בְּ ַ יָּׁש  אֶַֽרֶץ־ ֣וְּ ן גֹּ֗ בְּ ֶ יִ ש  הָּׁ רוֹביתָּׁ ֤וְּ  ֙קָּׁ
נֶ֕אַתָּּׁ  י֔אֵלַ  נֵ֖ה ובָּּׁ נֶ֣ יךָּׁ ובְּּ ךָּׁ ֑י בָּׁ צאֹנְּ  ֥יךָּׁ וְּ

ךָּׁ  רְּ קָּׁ ׃ ֖ובְּּ ַֽךְּ ר־לָּׁ ֶ ל־אֲש  כָּׁ  וְּ

 
 
Genesis 45:15 

(15) He kissed all his brothers and 

wept upon them; only then were his 

brothers able to talk to him. 

 

 ו ״ט:ה״ מ בראשית

ֵּ )טו(  נַש  כָּׁל־אֶחָּׁ ֥וַיְּ ךְּּ עֲלֵי֣יו וַיֵּ ֖ק לְּ ם ֑הֶ בְּ
אַ  ר ן֔חֲרֵי כֵ ֣וְּ בְּּ  יו אִתַּֽוֹ׃ ֖וּ אֶחָּׁ ֥דִּ

 
 
Part VI - Conclusion 
 

 
Genesis 50:16-21 

(16) So they sent this message to 

Joseph, “Before his death your father 

left this instruction: (17) So shall you 

say to Joseph, ‘Forgive, I urge you, 

the offense and guilt of your brothers 

 

 א״כ-ז״ט׳:נ בראשית

צַוּ  בִ ֑ף לֵאמֹ ֖וּ אֶל־יוֹסֵ ֕)טז( וַיְּ יךָּׁ ֣ר אָּׁ
נֵ ֔צִוָּּׁ  ַֹֽה־ ֖י מוֹת ֥ה לִפְּ וֹ לֵאמַֹֽר׃ )יז( כּ

ר  יוֹסֵ ֣תאֹמְּ ע ֣א פֶּ ֠א נָּׁ֣א ש ָּׁ נָּּׁ֡ ֣ף אָּׁ ֗וּ לְּ ַ ש 
ם ֤אַחֶ  אתָּׁ חַטָּּׁ עָּׁ  ֙יךָּׁ וְּ י־רָּׁ ל ֣כִּ מָּׁ וךָּּׁ ֔ה גְּ
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who treated you so harshly.’ 

Therefore, please forgive the offense 

of the servants of the God of your 

father.” And Joseph was in tears as 

they spoke to him. (18) His brothers 

went to him themselves, flung 

themselves before him, and said, 

“We are prepared to be your slaves.” 

(19) But Joseph said to them, “Have 

no fear! Am I a substitute for God? 

(20) Besides, although you intended 

me harm, God intended it for good, 

so as to bring about the present 

result—the survival of many people. 

(21) And so, fear not. I will sustain 

you and your children.” Thus he 

reassured them, speaking kindly to 

them. 

ה עַתָּּׁ פֶ ֔א נָּׁ֣ש ָּׁ  ֙וְּ ע עַבְּ ֥א לְּ ַ י ֣י אֱלקֵֹ ֖דֵ ש 
בִ  ךְּּ יוֹסֵ ֥וַיֵּ יךָּׁ ֑אָּׁ רָּׁ ף ֖בְּ דַבְּּ ַֽיו׃ם ֥בְּּ )יח(   אֵלָּׁ

כוּ  ליו ֔גַּם־אֶחָּׁ  ֙וַיּלְֵּ פְּּ יִּ נָּׁ ֖וַַֽ פָּׁ ֹ ֑וּ לְּ ר ֣יו וַיּ וּ ֔אמְּ
ךָּׁ ֥הִנֶּ דִַֽים ֖נַּֽוּ לְּ ֹ לַעֲבָּׁ אמֶר  ֧׃ )יט( וַיּ

ירָּׁ ף ֖ם יוֹסֵ ֛אֲלֵהֶ  חַת ֥י הֲתַ כִּ֛ אוּ ֑אַל־תִּ
ַֽנִי֖אֱלקִֹ  אַתֶּ ׃ )כ( ים אָּׁ תֶּ ֕וְּ בְּ ַ לַ ֥ם חֲש  י ֖ם עָּׁ
עָּׁ  בָּׁ  ֙ה אֱלקִֹים ֑רָּׁ ָּׁ טבָֹּׁ ֣חֲש  מַ ה ֔הּ לְּ עַן ֗לְּ
 ֹ יּ ֛עֲש  ֶּ֥ה כַּ ֹ ֖וֹם הַז הַחֲי ַֽב׃֥ה לְּ   ת עַם־רָּׁ

ה)כא(  עַתָּּׁ ירָּׁ  ֙וְּ נכִֹ ֔אַל־תִּ כֵּ ֛אוּ אָּׁ ל  ֥י אֲכַלְּ
כֶ  כֶ ֖אֶתְּ אֶַֽת־טַפְּּ נַחֵ ֑ם וְּ  ם֔ם אוֹתָּׁ ֣ם וַיְּ
דַבֵּ  ַֽם׃֖וַיְּ  ר עַל־לִבָּּׁ

 
 

Source Sheet created on Sefaria by Jennifer Raskas 

https://www.sefaria.org/profile/jennifer-raskas

